
Mass and Confession Schedule – Horario de Misas y Confesiones 
Weekday Mass Monday-Friday– 8:00 a.m.– Misa entre semana Lunes-Viernes  

 
Confessions — Confesiones 

First Fridays — 6:00 p.m. – 7:00 p.m. — Primer Viernes   
Every Saturday —3:00 p.m. – 4:00 p.m. — Cada Sábados  

 
 
 
 
 

 
Exposition & Adoration every first Friday of the month at 6:00 p.m. 
Exposición y Adoración cada primer viernes de mes a las 6:00 p.m. 

SAINT MATTHEW CATHOLIC CHURCH 
672 Temple Ave. Long Beach, CA 90814 

Parish Office (562) 439-0931 Fax (562) 434-7621  Web– www.stmatthewlb.org 

Saturday-Sabado 
English 4:30 p.m.   
Español 6:00 p.m 

            Sunday-Domingo 
English 7:00 a.m. and 10:00 a.m.  
Español 8:15 a.m. y 12:00 p.m.  

Let the seeds grow together until harvest 
Matthew 13: 24-43 

Deja que las semillas crezcan juntas  
hasta la cosecha.  
Mateo 13: 24-43  
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NEXT WEEK’S READING 
 
First Reading: 1 Kings:3:5, 7-12 
Second Reading: Romans 8:28-30 
Gospel: Matthew 13:44-46 
 
¿What good thing do you want so much that you 
would give up something else to get it? 

LECTURA DE LA PRÓXIMA SEMANA 
 
Primera Lectura: 1 Reyes 3:5, 7-12 
Segunda Lectura: Romanos 8:28-30 
Evangelio: Mateo 13:44-46 
 
¿Qué cosa buena deseas tanto que renunciarías a otra 
cosa para conseguirla? 

  
P  D /  D  P  
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Father Randy Campos- frcampos@stmatthewlb.org 
  

D  / D  
Deacon George Mora- dngeorge@stmatthewlb.org 

  
O   R  E  
O   E  R  

Sister Martha Muñoz - RE@stmatthewlb.org 
562-439-0931 Ext: 23 

  
P  S  

S  P  
Ariana Garcia - ariana@stmatthewlb.org 

562-439-0931 Ext: 0 
  

L     
D      

Tricia Mora- tricia@stmatthewlb.org  
562-439-0931 Ext: 31 

 
OFFICE HOURS—HORAS DE OFICINA 

 
MONDAY - WEDNESDAY-FRIDAY 

LUNES-MIERCOLES-VIERNES 
9:00am — 6:00pm 

 
     TUESDAY -  THURSDAY 

MARTES - JUEVES 
Closed — Cerrado  

 
SATURDAY– SABADO 

9:00am - 2:00pm 
 

Sunday – Domingo 
9:00am – 12:00pm 

 
O        

L         
12:00pm-1:00pm.   

Monday (Lunes) -Wednesday (Miercoles) - Friday (Viernes) 
 

 Please know that Office Hours are sometimes subject to change  
for pastoral purposes. 

 
Tenga en cuenta que el horario de la oficina está sujeto a cambios  

por razones pastorales.  

MERCY 
Today first reading reminds us that God is both just 
and merciful: judging with clemency,  
governing with lenience. The farmer in Jesus  
parable does the same, allowing weeds to grow 
alongside the wheat, waiting until harvesttime to 
separate the two. God’s justice is always tempered 
by mercy. Indeed, God sent the Son into the world, 
where he was put to death by unjust authorities, to 
bring mercy to all who seek forgiveness. Let us feel 
confident in placing our trust in our just and  
merciful God as we carry on this imperfect world. 

MISERICORDIA 
La primera lectura de hoy nos recuerda que Dios es justo 
y misericordioso: juzga con clemencia, gobierna con 
blandura. El granjero en la parábola de Jesús hace lo  
mismo, permitiendo que las malas hierbas crezcan junto 
con el trigo, esperando hasta el tiempo de la cosecha para 
separarlos. La justicia de Dios siempre está templada por 
la misericordia. En verdad, Dios envió a su Hijo al  
mundo, donde fue muerto por injustos autoridades, para 
traer misericordia a todos los que buscan el perdón.  
Sintámonos confiados en depositar nuestra confianza en 
nuestro Dios justo y misericordioso a medida que 
avanzamos en este mundo imperfecto.  

TODAY’S READINGS 
First Reading — God gives repentance for or sins .  
Wisdom 12: 13, 16-19 
Psalm — “Lord, you are good and forgiving.” 
Psalm 86 
Second Reading — The Spirit intercedes for us. 
Romanos 8: 26-27 
Gospel — Let the seed grow together until harvest. 
Matthew 13:24-43 

LECTURAS DE HOY 
Primera Lectura —  Dios da el arrepentimiento 
por los pecados. Sabiduría 12: 13, 16-19  
Salmo — “Señor, eres bueno y perdonador”.  
Psalm 86 
Segunda Lectura — El Espíritu intercede por no-
sotros. Romanos 8: 26-27 
Evangelio — Deje que la semilla crezca junta hasta 
la cosecha. Mateo 13:24-43  



NEW AND OLD BIBLE COURSE  
TESTAMENT 2023  

If you are one of those who would like to know and 
go deeper into the Holy Scriptures, come and  
discover it for yourself, John 4:42 and they said to 
the woman: “They no longer believed because of 
your words; that we ourselves have heard and know 
that this is truly the Savior of the world.” Please 
join Deacon Alberto Reyes and Father Randy, our 
pastor, for the last class that will be held on  
Thursday from 7PM-9PM inside the church we 
will be July 27th. These class will be in Spanish 
only.  
 

PEACE AND JUSTICE 
Peace and Justice thanks everyone who worked on our 
Offering of Letters and all of you who signed letters.  
We were able to send almost  227 letters to each of our 
legislators on behalf of those needing nutrition assist.  
Special thanks to Fr Norm for being our best 
“advertiser”.   
Next collection August 12-13 for Rescue Mission,  
Shower program  for St. Lukes and Long Beach 
School for adults.   
 

ALTAR SERVERS 
The altar server ministry thanks you for the support 
you gave to them with your purchases and  
donations during the birria and torta sales. Your 
support has made it possible for them to be able to 
go on their trip to Knotts Berry Farm.  We thank 
you for your generosity and may God bless you all. 
 

ST. MATTHEW’S 
SPANISH PASTORAL COUNCIL 

A big THANK YOU to all the people, ministries 
and groups who supported the Mariachi Dinner 
event on Friday, June 30th. May God bless each of 
you for your generosity and the love of your service.  

CURSO DE BIBLIA NUEVO Y ANTIGUO  
TESTAMENTO 2023 

Si tu eres de los que le gustaría conocer y  
profundizar mas de las sagradas Escrituras ven y  
descúbrelo por ti mismo, San Juan 4:42 y decían a la 
mujer: “Ya no creemos por tus palabras; que  
nosotros mismo hemos oído y sabemos que este es 
verdaderamente el Salvador del mundo.” Únanse al 
Diacono Alberto Reyes y el Padre Randy, nuestro  
pastor, en la clase que se impartirán el jueves de  
7PM-9PM adentro de la  iglesia con esta fecha  
finaliza el curso 27 de julio. Estas clase serán en  
español solamente.  
 

PAZ Y JUSTICIA 
Paz y Justicia agradece a todos los que trabajaron en 
nuestra Ofrenda de Cartas y a todos los que firmaron 
cartas.  Pudimos enviar casi 227 cartas a cada uno de 
nuestros legisladores en nombre de aquellos que  
necesitan asistencia nutricional.  Un agradecimiento 
especial al Padre Norm por ser nuestro mejor 
"anunciante".  
La Próxima colecta es el 12 al 13 de agosto para 
Rescue Mission, Programa de duchas de St. Lukes y 
Long Beach School para adultos.   
 

SERVIDORES DEL ALTAR 
El ministerio de Monaguillos quiere darles las  
gracias por el apoyo que les brindaron al comprar o 
donar dinero en las ventas de la birria y tortas. 
Gracias a su apoyo y generosidad, ellos podrán  
realizar su viaje a Knotts Berry Farm.  Muchas  
gracias y que Dios los bendiga. 
 

SAN MATEO 
CONSEJO PASTORAL EN ESPAÑOL 

Un agradecimiento grande a todas las personas,  
ministerios y grupos que apoyaron el evento de la  
Cena del Mariachi el viernes,  30 de Julio. Que Dios 
los bendiga a cada uno de ustedes por su generosidad y 
el amor al servicio. 

PRAYER OF THE WEEK 
Merciful God, you give life and love to all your children scattered like seeds all 
over the land. of the world. Grant us the grace to bear fruit for your Kingdom by 

extending your love to our brothers and sisters. Deign to attend our fervent  
prayer, through Jesus Christ, our Lord.  

Amen  
 

ORACION DE LA SEMANA 
Dios misericordioso, tu les das vida y amor a todos tus hijos esparcidos como 
semillas por todos los terrenos del mundo. Concédenos la gracia de dar frutos 
para tu Reino al extenderles tu amor a nuestros hermanos y hermanas. Dignate 

attender nuestra oraciòn ferviente, por Jesucristo, nuestro Señor.  
Amen 



 
RELIGIOUS EDUCATION 

If you have any questions regarding registration or oth-
er concerns, please contact the rectory at  
Ext: 23 for Religious Education.  
We have a Wish List of items that we would like to 
have for 2023-2024 Sessions: 
*Rosaries *Bibles *Hand brooms and Dust Pans 
*Tissues *Clorox Wipes *Chalk  
*Sticky notes *White Board Markers *Glue Sticks 
*Highlighters *Stickers *Pens *Markers  
*Colored Pencils  
You can donate as much as you can from the list. All 
donations will be received during regular  
business office hours. Thank you and God Bless.  
 

EDUCACION RELIGIOSA 
Si tiene alguna pregunta sobre las registraciones o 
otras inquietudes, por favor de comuníquese con la 
rectoría a la Ext: 23 para Educación Religiosa. 
Tenemos una lista de  deseos de artículos que nos  
gustaría obtener para las sesiones de 2023-2024:  
*Rosarios *Biblias *Plumas *Tiza *Marcadores 
*Escobas de mano y recogedores *Resaltadores 
*Cajitas de pañuelos *Toallitas de Cloró 
*Marcadores de Pizarra Blanca *Calcomanías 
*Notas Adhesivas *Lápices de Colores  
*Pegamento de Barra  
Puede donar tanto como pueda de la lista. Todas las 
donaciones se recibirán durante el horario  
habitual de la oficina. Gracias y Dios te bendiga.  

 
GRUPO JUVENIL DE ST. MATT ANGELS 

Únasen a nosotros el 27 de julio de 
6:30p.m. a 8:00p.m. Estaremos  
haciendo camisas con teñido 
anudado y por favor traiga una  
camisa blanca adicional para teñirla. 
Trae a un amigo(a) para divertirse el 
doble y compartir algunas ideas  

creativas. Si tiene alguna pregunta o necesita más  
información, comuníquese con Jessica por correo  
electrónico a: Jessica@stmatthewlb.org 

NATIONAL NEEDS COMBINED  
COLLECTION 

Through our parishes, every Catholic  
participates in a global community of faith. The  
National Needs Collections are a powerful expression 
of this community. Our contributions help people 
across the street and around the world, people who 
struggle to practice the faith, and people who live in 
great need. Each of these important collections is  
worthy of support and represents the community of 
faith at work in the world, saving souls and improving 
lives. Catholics are encouraged to view the National 
Needs Collections in the light of stewardship and of 
sharing. This include: Black and Indian Missions, 
Catholic Univeristy of  America, Catholic  
Communications Campaign (CCC), and Catholic 
Home Missions Appeal (CHMA). You can also donate 
by mail:   

USCCB Office of National Collections, Bishops 
Emergency Disaster Fund  

PO Box 96278, Washington, DC 20090-6278  
 

COLECCIÓN COMBINADA DE  
NECESIDADES NACIONALES 

A través de nuestras parroquias, cada católico  
participa en una comunidad global de fe. Las  
Colecciones de Necesidades Nacionales son una  
expresión poderosa de esta comunidad. Nuestras  
contribuciones ayudan a las personas del otro lado de 
la calle y de todo el mundo, a las personas que luchan 
por practicar la fe y a las personas que viven en una 
gran necesidad. Cada una de estas importantes  
colecciones es digna de apoyo y representa a la  
comunidad de fe que trabaja en el mundo, salvando 
almas y mejorando vidas. Se anima a los católicos a 
ver las Colecciones de Necesidades Nacionales a la 
luz de la mayordomía y el compartir.  Esto incluye: 
Black and Indian Missions, Universidad Católica de  
América, Campaña de Comunicaciones Católicas 
(CCC) y Campaña de Misiones Domésticas Católicas 
(CHMA). También puede donar por correo:  

USCCB Office of National Collections, Bishops  
Emergency Disaster Fund 

PO Box 96278, Washington, DC 20090-6278 
 
 

ST. MATT ANGELS YOUTH GROUP 
Join us on July 27th  from 
6:30PM to 8:00PM. We will be 
making tie dye shirts and bring an 
extra white shirt to be use for the 
tie dye. Bring a friend to have the 
double the fun and share some 
creative ideas. If have any  
questions or need more  
information please contact Jessica 
via email at:  
jessica@stmatthewlb.org 



SABIA USTED? 
Los niños que viven con discapacidades corren casi tres 
veces más riesgo de abuso y maltrato, en comparación con 
los niños que no tienen necesidades especiales. Este  
maltrato puede variar desde abuso o negligencia físico,  
sexual o emocional. Los adultos de confianza pueden ayudar 
a prevenir este abuso al reconocer el mayor riesgo para estos 
niños y estar alertas a cualquier señal de abuso. Debido a 
que los padres de familia y cuidadores de estos niños corren 
un mayor riesgo de estrés y aislamiento, el abuso puede ser 
más difícil de detector. Para obtener más información, lea el 
artículo en inglés de VIRTUS® “Children Living with  
Disabilities and Risk for Child Maltreatment and  
Victimization” (Niños que viven con discapacidades y riesgo 
de maltrato y victimización infantil) en:  
lacatholics.org/did-you-know/.  

DID YOU KNOW?  
Children living with disabilities are nearly three 
times more at risk for abuse and maltreatment,  
compared to children who do not have special needs. 
This mistreatment can range from physical, sexual, 
or emotional abuse or neglect. Safe adults can help 
prevent this abuse, by  recognizing the higher risk for 
these  children and being alert to any signs of abuse. 
Because parents and caregivers of these children are 
at increased risk of stress and isolation, abuse may be 
harder to spot. For more information, read the  
VIRTUS® article “Children Living with Disabilities 
and Risk for Child Maltreatment and Victimization” 
at lacatholics.org/did-you-know/.  

MONTH OF JULY/ EN EL MES DE JULIO 
 

BIRTHDAY WISHES/ FELIZ CUMPLEANOS: 
¨ Mai Dau 
¨ Kimberly Ortega 
¨ Zachary Athanitis 
¨ Coelin Arcilla 
¨ Marlin Arcilla 
¨ Kourtney Gutierrez 
 
SPECIAL INTENTION / INTENCION ESPECIAL: 
¨ For the Family Diaz Ibarra and Love Ones 
¨ For the Family Rodriguez and Love Ones 
¨ For the Family Aviles and Love Ones 
 
 

FOR THE SICK / POR LOS ENFERMOS: 
¨ Ruben Rodriguez 
¨ Rubelio Hernandez 
¨ Liz Ruiz 
¨ Guadalupe Sort de Sanz 
 
FOR THE SOULS OF: / POR LOS DIFUNTOS:  
¨ Tadeusz & Marcelle Kostuch 
¨ Ly Hoang 
¨ Members of the  Family Dau 
¨ Members of the Family Doan 
¨ Paul Gamaliel Lopez Beltran 
¨ Refugio Serrano 
¨ Jose Luis Gonzalez Aguilar 
¨ Jorge Urias 
¨ Eulalia Valencia Lopez Perez 
¨ Eduardo Aviles 
¨ Vincente Salinas Contreras 
¨ Jose Luis Diaz Corona 
 
Let us pray to the Lord…  

Roguemos al Senor...  

YOUTH CONFIRMATION  
REGISTRATION  

Are you excited for this upcoming Confirmation  
season? We continue to pray for our youth,   
families and the new group joining us for the  
2023-2024 Confirmation Program. We will have 
in person registration on July 27th and August 
3rd at 6:30pm. Please come prepared with the 
following: Payment of $150.00, copies of  
Baptism and First Communion certificates and 
ready to fill out the registration form. We look 
forward to seeing you! 
 

INSCRIPCIÓN DE CONFIRMACIÓN 
DE JOVENES 

¿Estás entusiasmado por esta próxima temporada 
de confirmación? Continuamos orando por  
nuestros jóvenes, familias y el nuevo grupo que se 
une a nosotros para el Programa de Confirmación 
2023-2024. Tendremos registro en persona el 27 
de julio y el 3 de agosto a las 6:30 p.m. Por favor 
venga preparado con lo siguiente: Pago de 
$150.00, copias de los certificados de Bautismo 
y Primera Comunión y listo para llenar el  
formulario de inscripción. ¡Te esperamos! 


